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Partes da fala 




Na Língua Portuguesa existem 8 Partes da fala, nomeadamente: 


Nome 




Pronome 


Verbo 




Adjectivo 


Advérbio 




Preposição 


Conjunção 




Interjeição 


Na língua árabe existem 3 Partes da fala, nomeadamente: 


= Nome 


JJé = Verbo 


ÍJ°j?- = Partícula 


Mas estas 3 Partes contêm todas as 8 Partes da Fala da Língua Portuguesa 


s 

Partes da Fala na Língua Árabe 


Partícula^^- 


Verbo J** 


Nome jU"! 


X fi ♦ X 

Preposição = ^ ^ m 


Verbo (como em Português) 


'fi . 

Nome = p**>\ 


° fi * 

Conjunção = uàkp j^- 




'fi s 

Pronome = j>+*-& 






>fis 

Adjectivo = àJup 1 cJu 






Advérbio = ISJp 






Interjeição = J^J' 



Partes da Fala 
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O Alfabeto Árabe e Os Sinais Vogais 

As letras árabes do alfabeto são vinte e nove (29) em número, todas sendo, com excepção de 
Alif, consoantes. 

Consonantes significa que elas têm um som vocálico. 



Existem três sinais vocálicos em árabe: 

FATAH ( ) representando "a" Ex: i = da j = ra 

KASRAH ( ) representando "i" Ex: i = di j = ri 

DUMMA (— ) representando "u" Ex: i = du j = ru 



SUKUN ( ) é o símbolo que representa a ausência de vogal. 
Uma consoante que não carrega nenhuma vogal é marcada por um Sukun 



Em árabe existem três (3) partes da fala: 

(Nome) J*3 (Verbo) (Partícula) 

inclui os nomes, pronomes, adjectivos, e advérbios portuguêses 

é coexistente com os verbos portuguêses. 

Todas as palavras além de e Jj*à s ão £3^- _ Partículas 



^t-^(nome) pode ser indefinido (OjSo) ou definido . 

Não existem artigos definido ou indefinido na língua árabe equivalelntes ao Portugês "um, uma,, o, a 
os, as".Indefiniçãodo j^Lot é indicado por que significa que o sinal vocálico no final da 

palavra é duplicado. 

A palavra definida é indicada por J| prefixado ao nome 

um livro uma caneta 

o livro ^ a caneta 

Uma vez que o P°de ao mesmo tempo ser definido e indefinido^ e J| nao coexisiem 

e incorrecto. 

Tanween é também usado com nomes próprios, isto é, JL^wô c Jlll^* c Jbj. Embora exista um 
tanween no final da palavra, estes nomes próprios são definido s 
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Os nomes árabes têm TERMINAÇÕES 

que mostram as suas funções numa sentença 

Tal como nós, quando vamos ao escritório, ao banco ou à fábrica para trabalhar nós vestimos uniformes, 
quando nós vamos a lugares mais formais como casamentos, recepções, nós vestimos a condizer. 
Quando nós estamos em casa nós vestimos roupas diferentes, ou quando vamos dormir, nós vestimos 
roupas de dormir. Resumindo, nós vestimos de acordo com a as condições em que nos encontramos 
Do mesmo modo,os Nomes tem diferentes terminações para mostrar as suas funções numa sentença 
O Nome pode ser um Sujeito (caso Nominativo ou^jày). Pode ser um objecto de um verbo (caso 
acusativo ou L/jiali), ou pode ser o possuidor de algo ou aparecer depois de uma preposição ou um 

advérbio (caso Geniti vou ou jjj^ ) 

Existem três terminações de um Nome (o sinal vocálico sobre a última letra do nome) 

1. Dammah Ou; ,L>ú\ Xèâ cOtsf cOi^Ji 

2. Fatah \ti c o\Jt t iW djhf 

3. Kasrah ub c o\Ji coisT cois&i 



1. Quando a última letra da palavra tem um DAMMAH 



diz - se que é ^ j$ (que indica o Caso Nominativo) 

2. Quando a última letra da palavra tem um FATAH 
diz -se que é t-mJ y p n (que indica o Caso Acusativo) 



3. Quando a última letra da palavra tem um KASRAH 
diz - se que é j j j^s-* (que indica o Caso Genitivo) 



Por favor memorize os TERMOS ÁRABES acima cuidadosamente, 

OS SINAIS VOCÁLICOS FINAIS SOBRE OS NOMES PARA SABER A 

FUNÇÃO QUE DESEMPENHA NA SENTENÇA 
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A Sentença Nominal ( *a*^M aii*Ji) 

O que é uma sentença ? 

Uma Sentença é um grupo de palavras que fazem completo sentido. 
Muhammad é um estudante 
Hamid está doente. 

Os ingredientes básicos de qualquer sentença são o Sujeito e o Predicado. O Sujeito indica uma pessoa, 
um lugar ou algo de que falamos. O Predicado faz uma afirmação sobre o sujeito. Em outras palavras, 
o predicado é a parte da sentença que expressa o que é dito sobre o sujeito. 

Nas duas sentenças acima Muhammad e Hamid são sujeitos e " ^ U m estudante e "está doente 
são predicados 

Na língua árabe existem dois tipos de sentenças 

Aquela que começa com um nome ( ^r~*\ ) chama - se sentença nominal ^o-a ^l âJL^Jl 

E aquela que começa com um verbo ( ) chama -se sentença verbal 4Í^Jl 

Nós aqui vamos debater somente a sentença nomina l 
Uma sentença nominal simples é desta forma : 



Zayd é sábio. 



Fatimah é sábia. 



O rapaz é inteligente. 



A rapariga é bonita. 



Tal como em Português, uma sentença nominal em árabe é composta de duas partes: 
Sujeito ( Uál<J< ) e Predicado ( j£xl\ ) 

O nome com o qual a sentença nominal começa chama - se ( ****** ) suieito , e a outra parte 
que diz algo sobre o sujeito chama - se ( ) P re dicadq 

Geralmente,o sujeito de uma sentença nominal é um nome definido, ou um nome próprio como Zayd e 
Fatimah , um no me com um artigo definid o como JU Jl e C*»* J ' ou um pronome. 
O predicado é geralmente indefinido e concorda em género com o sujeito. 



1* 0*0 



Tanto o sujeito e o predicado são marfu Ç^J^j* isto é, eles terão um dhamma ou tanween dhamma 
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Ponha os seguintes nomes nos seus respectivos "casos" Primeiro como indefinidos depois como 
nomes definidos, então altere - os para nomes femininos. Faça como mostrado no exemplo 


FEMININO 


MASCULINO 


O^niti vo 

vi 1 1 V± V KJ 

tf A / 


Acnsati vo 

tf fios 


Nominativo 

tf • / 


d^nifi vo 

vl IA L-l V KJ 

tf tos 


Acusati vo 


Nominativo 

lí ♦ ^ 




IO i 








A 1 , 1. â 
























^> 




















































































is o r 



























































































































Exercícios sobre Casos M I ^ V Página 5 

PROMOVENDO O CONHECIMENTO 



Paradigma dos verbos trilíteros não derivados ^ j^*-*' ^ yliui ^'J-í' 


Grupo I - 1 


Grupo I - A 


Grupo U - U 


Grupo A - A 


Grupo A - 1 


Grupo A - U 


(c) ^ 


(c/0 5^ ^ 


(áJ) £T 






(ò) Ub 






f Ã : f / 








jj/ie 

pensou ♦ 


Ele ouviu 


Ele tornou -se ^ 
nobre \ J"^ 


Ele abriu 


Ele bateu ^ . ^ 


Ele ajudou j U2Í 


jj/ie ♦» . 
herdou 


entendeu 


Ele afastou -se 


Ele foi ^Jti 


Ele sentou - se 


Ele escreveu S_ 




Ele jogou 


Ele tornou - se , 
maior 

mais grande 


Ele „ ' 
curvou - se *j J 


Ele lavou 


Ele entrou 




Ele ^ 
memorizou, g 6^ 
protegeu ^ 


Ele aproximou -se ^ 


Ele levantou J 


He / / / 
returned £^ ^ 


Ele procurou y_^JP 




Ele bebeu ^ 




Ele fez Jjé 


Ele desceu t ^» ^ 


Ele prostrou - se *A^L^> 




ElerÍU dltó 




Ele procurou C*^*J 


Ele partiu 


Ele matou 




Ele „ ; 
ficou feliz ^ ^3 




Ele cortou • fflj 


Ele soube c*í ji*' 


Ele estudou ^ 




Ele cavalgou j 




Ele juntou 


Ele mentiu JL5 


Ele viveu *à^w) 




Ele trabalhou i ^ 




Ele preveniu ' " 

cr 


Ele foi ^ ^ _ 
paciente 


Ele agradeceu JsJ 




Ele soube (**^ 




Ele explicou 


Ele „ " 
triumfou 


Ele cozinhou ^td£ 




Ele teve ' ^ 
misericrdia r*' 




Ele sucedeu 


Ele carregou JyQ^ 


Ele criou 




Ele seguiu 




beneficiou -se 




^ f ♦ i 

Ele olhou JflJ 








começou 




Ele partiu «D j) 








Ele perguntou J 




participou J 








jj/ie teu i *s 




Ele falhou -mv^^ 












Ele providenciou ^ 












Ele lembrou - se *^ ^ 












Ele adorou 












Ele saiu, x x ^ 
ou foi T" 
embora ^ 












jj/ie t 
ordenou 












Ele comeu 1 












^» ^ * 

Ele tomou ( 



Verbos trilíteros regulares 
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A mnin,™ àn nr.téritn nerfeito ^Ul 'liill 
A conjugação ao pretérito perteito ^p\aji /p*"' 








Por favor lembre - se que em árabe o sujeito da acção Jfliíl 
quer seja acoplado ou na sua forma escondida 


está SEMPRE presente 








Sufixo 




ble escreveu 








NIL 


r 


j» 


Eles (2 homens) escreveram 


6 Alif de 
Dual 






í 
\ 




»^ 


Eles (mais que 2 homens) escreveram 


6 Waw' de 
Plural 










Ji 

<** 


Ela escreveu 


'Ta' é o 

sinal do 
feminino 









°~ 




Elas (2 mulheres) escreveram 






♦ tf * 


\ + O 






31as (mais que 2 mulheres) escreveram 


'Nun' do 
feminino 




d 


ò 






Tu (homem) escreveste 












cJÍ 


Vós (2 homens) escrevestes 






Ui 


Ui 






Vós (mais que 2 homens) escrevestes 














Tu (mulher) escreveste 












cJÍ 


Vós (2 mulheres) escrevestes 






Ui 


Ui 




Uâí 


Vós (mais que 2 mulheres) escrevestes 














Eu (homem ou mulher) escrevi 














Nós (homem ou mulher) escrevemos 








tf 






j52**+A - escondido, implica, subentendido. 


JpliJl - O sujeito, isto é, o fazedor da acção. 


úà\ da terceira forma j*-* não é pronunciada, embora deva ser escrito. É chamado ^j^jJ' 


lif de protecção. Ele protege verbos como 'j^"'(Eles levaram) onde oj não se junta ao conjunto do verbo 


e portanto pode ser confundido com a conjunção j 


que significa " 










Das 14 formas, nas 12 formas o sujeito é acoplado J^aS* Somente em duas formas, isto é, jk 


e 


[g* o sujeito pode ser escondido ou pode aparecer depois do verbo numa sentença. 







Verbos trilíteros regulares 
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Re 

por, em, para 


ferências 
_! 

pertencente a 
para 


> do Nob 

y 

cr 

afastado de 


re Alcorã( 

em 


3 para 
li 

para 


1* XX 


de 


ir* 

sobre 


2:8 E dentre as pessoas há os que dizem: 
"Cremos em Allah e no último dia" 




> jJ^J AÃib Jj^J ( 

y y y y 




y 

J 


17:1 

Do masjid Al Harám até ao masjid Al Aqsa 


Cai VI Jl*JLU! 




24:58 antes da oração da alvorada 




24:58 e depois da oração da noite 


~ ° \ ' y 

y 


J 


2: 10 nos seus corações há doença 


o* y y o \ ** * 


2:17 e deixa - lhes na escuridão 






♦ ^ -x yy 


2:27 e espalham corrupção na terra. 


L 

y 




2:256 Não há imposição na religião 






2:284 A Allah pertence tudo que está nos céus e tudo 
que está na terra 


f ♦ . y y 




3:6 Ele é Quem dá forma nos úteros 


r 


, / J . ♦ * ? y * . » y * 


3:46 E ele falar - lhes -á no seu berço 






3:85 e na vida vindoura ele será dos perdidos 








5:41 Deles será ignomínia neste mundo, e para eles 
será um terrível sofrimento na vida vindoura. 












5:54 Aquele que luta arduamente pela causa de Allah 





Jarun Wa Majroorun do Alcorão 
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Os pronomes são ou serapados Ju^âlgJl 
ou acoplados J^^uJ \ 



3s pronomes separados , também chamados 
pronomes desacoplados A ^2JLJ* j^^P 



são independentes e não estão acoplados a 
nenhuma outra palavra. 



Os pronomes acoplados 



não são independentes, mas sempre estão 
acoplados a outras palavras. 



No início do nosso estudo vamos aprender 
as formas básicas. Enquanto progredimos 
nós vamos aprender com mais detalhes 

no livro III <dJt d\ . 



Os pronomes são (fixos), isto é, 

são indeclináveis. Eles permanecem 
estacionários em uma FORMA 

Mas eles têm uma forma fixa quando são 

1* * s 

^ jfl e outra forma fixa quando são 



Para^ J < /? í * e Jjj^" existe 



1* > 0/ 



* o ^ o 



somente uma forma para pronomes 
acoplados, que vamos estudar aqui. 



tf t Os S- y 

O J*£JJ> e J J j^t* 

Pronomes de Nasb e Jarr 
a forma acoplada 


Pronome de Raf 
a forma separada 

1 ( ^ * A ■ , A ,^ 


Nasb Cy» h^2J significa que são O j ^'* 

Jarr significa que são jjy^ 


* / & * s 

*af j significa que são ^ j^^r 


* 








* 
















li 


cJí 


ar 






to* 


s 






U3Í 






** 


tfí 


tf 




*Isto é conhecido como (t-OCUJt Ya da primeira pessoa 



Pronomes 
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t 1 /v ^ A 4 J l**S A 




(plural) 


iJ ^ 

(singular) 


> 

sobre 









no livro de Muhammad 


O livro de 

Muhammad 


Pronomes 


em 


dXé 


tf 

de 




♦ x 


tf 0*0/ 
tf * S S 


tf 0*0/ 










no seu livro 


o seu livro 


nos casos acusativc 
e genitivo 


no caso 
nominativo 




* 


á\ 


* 






* 
d 


















Ua 


0| / 


♦ 











* 
















lA 
















Ua 


Ua 




í ♦ 










í> * 


















cJÍ 














ur 










^ 






































ar 


uâf 



































a* 


Q 


♦♦ 9. 










0^ 



Por favor note: Quando uma palavra termina com e acoplamos a ele o pronome (J? (da pessoa que fala), isto resulta em 4^ 

= ( ^iSs£Jl ) ^ + Is... 



Pronomes-0 1 -resolvido 




vídeos Te**°* 
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s- s- 

c 

com 


'i 

>m, em, perto de, 
10 tempo quando 


X 

de, fora de 

sobre 
longe de 
concernente 


com, por 
em, sobre 


_J 

para 


4 s A os o ♦ 

na casa de Muhammac 
na sua casa 


úS ^ * * os 

A casa de 
Muhammad 

a sua casa n 


(plural) 


1Í s 

(singular) 


Pronomes 


l9 f / 


l9 ♦ s 


ds casos acusativc 

p crpnitivo 

C g,ClllllVU 


i no caso 
nominativo 


A s s 




A os 

<LP 






/ ♦ 


A Aos 


A 

V 


/ A 
J* 




.s A s 










s A Aos 
\ /v â*T . K 

y v Q 














ff: 




8/ ♦ 




o A 












tf 


. s Os ♦ 




Lá 


as 




. ^ .* x 


























fi5 Os ♦ 




cr 3 


cr 3 










aí 








? í 


A 


a 


a 


a 














a 


*^ 

^ / 








o ^ Aos 


r 


J«o* 

r* 








SAA* 








A 












s 




U^wJ 




Uâf 








. A ^ 


S 


í Os ♦ 




W 


w 


s 





^ 







0/ ♦ 


0/ 




<£ 








LP 












J» S 

Cf 6 
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> 

sobre 


em 


i 

para 




de 


No livro de Muhammad 
no seu livro 


livro de Muhamrr 

♦ ^ 

o seu livro 


(plural) 


(singular) 


ad t*i 

Pronomes 




1* ♦ ^ 


nos casos 
acusativo e 


no caso 
nominativo 














* 
d 


















Uis 














o S> 
















IÁ 


<> 
















Ua 














* > 


















cJÍ 














ur 
















* 


















cJÍ 














* 
















'Jr 



















tff 














tf 


ú* 3 



Por favor note: quando uma palavra termina com <S e acoplamos a ela o pronome ^£ (da pessoa que falar) resulta em iS 



Pronomes - 01 




vídeos Tc*»* 
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£* 

com 


JLP 

em, por perto de 
no tempo que 


X 

Cf 

de, fora de 

sobre 
longe de 
concernente 


♦ 

com, por 
em, sobre 


n 

_! 

para 


í s Z os o ♦ 

a casa de Muhammad 
na sua casa 


6 s } 9- os 

a casa de 
Muhammad 

♦ 

a sua casa 


(plural) 


iJ ^ 

(singular) 


Pronomes 


l9 f Os 


♦ S 


nos casos 
acusativo e 
genitivo 


no caso 
nominativ 
















d 


J» 
















UA 


WA 



































lá 


















Ua 


UA 


















ú* 


































US 


Uai 




















































Us 


















cr 


♦ ♦♦41 
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y O O 

O caso possessivo ou genitivo - £>\ liCaiJlj ÍJCkJ! 

y 

Mais exemplos do Alcorão e Hadices 



\ y 

y 


y 


y 


y 


y 


y 

y 


h aiu 

y 


♦ 

y 






Jj á ♦ 

y y " 


y y * y 


x y y 


y y 

y y 






y 




♦ ♦ 


i 1 lô/ ^ í ' * 

y 










4JJI Jiaá iJlA 










y y 


y 








>* 


ojíi %b jr 

y 


À iii-i *i*ídi j^if 3 'ài aíjv jTÍji j^ií 



Mudafu Mudafu Alei 
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y 

Referências do Nobre Alcorão para - 4)1 LiC^lil} iJC^iJl 

y 


11H-.1 Lylgd, iClllglU - I1U oCIlllUI Lld llUilldíllLldLlC 


^Ul ^ ^p! JS 


1 10: 1 Quando vier a ajuda de Allah 


^Uí ç-Ur bl 


0^7 • ^ À x\c\\ fp» r1r\ Pp\H p»t" mp»1Vifvr nnp mil tvipcpc 
y 1 . D r\ IIUIIC LIL) r ULIC1 C IHClllUl LJUC 11111 lllCí>Cí> 


Oy y * y y 
y tf & Oy •♦fi |°t 


^7 Q • Q ^7 l~^p\ Çp»nVip\T* Hr\c ppi í c p» Hq t p* w q p» Hn m ip Viq 
1 O.J 1 JJU OCllllUl LIUS LCUS C Lld IClld C LIU L[UC lld 

entre ambos 




10*^8 TqI p 1 q íTTQr»Q H p» ÁIIqVi crVhTP» nnt p» crVhTP» q 
Il.jO 1 dl C d gldL^d LIC .rvlldll Í>UU1C 11L)£> C Í>UU1C d 

humanidade 




85:10 e sobre eles há o tormento de fogo 


y y 


2:39 Eles são os companheiros do fogo 




ZH-.jj /\lldil C d 1UZ LIUS LCUS C Lld IClld 


y 


ThcIí^ p» p\ pIiq p1 q oqiVIq p1p\c 1"M TY~l 1 1 1 P\ c 
jU.^tZ C U Llld Lld SdlLld LIOS LU1I1U1US 


y 
f £ », £ y y |», 


7:73 Esta é a camela de Allah 


aJò! aí li ôii 


y.jyj C US L_.IlSldUS LllSSCIdlll IVldSlll ^L^IISIUJ C U 

filho de Allah". 




6:127 Para eles há a casa da segurança 




39:10 e a terra de Allah é espaçosa. 


y y uj £ £y 


/IO H f 1 J ' * 1 A 11 1 

48:29 Muhammad e o mensangeiro de Allah. 


Jj, \0 * y >& V y >í 


2:252 Estes são so sinais de Allah 




10:25 e Allah chma para a casa da paz. 


y y y 


40:55/77 Portanto tenha paciência (Ó Muhammad). 
Certamente! A promessa de Allah é verdadeira. 


1* \ & 

JJ y * t ' y f 
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Alguns exemplos complexos sobre aJJ H>C^3 H>C^Anaiize 



os 



Al 



«xJ lJ^^ 



Mudafu Mudafu Alei - Exemplos 
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o 



A Frase 



Frase Adverbial 
(Advérbio seguido de nome ou pronome) 



Frase Preposicioal 
(Preposição seguido de nome ou pronome) 



Advérbio 



Preposição 



em frente de 



em cima de 



em 



até 



de 



sobre 



atrás de 



y y 

em baixo de 



por 



para 



longe de 



1* S 1» 

XJ*£ cifíl 



- I o 



Por favor lembre - se que aUJH ál* ( Frase), tais como 

JJj^^J J^" ( Frase preposicional) e 4J] w Líâ*j u2jJ0 (Frase adverbial), 

nunca podem ser (Sujeito ) embora uma sentença possa comerçar 

com eles. O sujeito de uma frase nominal deve ser um nome ou pronome 



Frases 
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O Género Feminino (^P) 

a) A terminação usual do feminino, como dito na primeira lição é o 5 
Ta fechado *ty , Ex: ã^uma vaca í°) uma vila, ViJ segurança 

Jí Os* 

Contudo, dois nomes femininos têm um Ta longo^ (Ta aberto -~ú-Jâ\ s-iaJ) 
no final. Eles são: ^.f irmã ^ filha 

b) A segunda terminação do feminino é o alifmaqsurah ( 5 j^sa» Já) ) 
alif curto que é & . Ex: , J*L> ( nomes de 
mulheres é)U (mais pequena) ^ ( maior,feminino.). 

c) A terceira terminação do feminino é alifmamdudah ( Si jkí ciJj ) , 
longo alif, que é hamzah precedido de alif. Ex: , e.g. *U1»Í ( nome de uma 
mulher) (mulher cega), (mulher bonita). 

d) Existem, contudo, nomes femininos que não têm nenhuma dessas 
terminações. Esses nomes podem ser classificados nas categorias: 

1. Nomes de mulheres. Ex: 

2. Fêmeas. Ex: 

jfi mãe, ^jy- noiva, 

3. Partes do corpo que são pares. Ex: 

j£ olho, mão, Oii 

£t ji braço, Jirj perna, pé 3& canela 

4. Nomes de cidades e países. Ex: 

^ Egipto, Síria, iíit índia. 

5. Algumas palavras do quotidiano. Ex: 

jb casa, fogo, J4j vento, 

*U~» céu, ^3 sol guerra, 

terra, ^ií alma, caminho 

Todos os nomes que não são abrangidos nestas categorias são masculinos. 

Também pode - se dizer que todos os nomes são masculinos excepto os destas categorias 



O género feminino 
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Alguns Exemplos de Adjectivos 

Por favor analize - os cuidadosamente e tente descobrir O C**5 
e então traduza - as para Português 














L> Jirj ptfl 2u£- 


J^J 
















?jjL£±\ 4*13 jj( 


x / / / / 

4^Ssi1 *Ut OjOJt( LU2Ô 


«♦^ ♦ ««^ * V ♦* 







Adjectivos 
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Exercícios sobre Adjectivos - Traduza para árabe 


1 .Um livro grande e uma caneta pequena. 




2. O livro grande e a caneta pequena. 




3. A mesa nova e a escola velha. 




4.A caneta pequena e o livro pequeno. 




5. A casa velha e a porta nova. 




6. O rapaz alto e a rapariga pequena. 




7. A rapariga alta e o rapaz pequeno. 




8. Uma cadeira velha e o quarto novo. 




9. A rapariga grande e o rapaz pequeno. 




10. A cadeira pequena e a mesa grande. 




11. Um livro grande. Sobre o livro grande. 




12. A escola pequena. Na escola pequena. 




13. Da mesa velha. Sobre a cadeira nova. 




14. Uma casa velha. Na nova escola. 




15. Uma faca grande e uma chave grande. 




16. Sobre o rapaz pequeno. De um velho amigo. 




17. O quarto grande. Sobre a grande montanha. 




18. A estrada longa. No pequeno carro. 




19. O livro grande está sobre a mesa nova. 




20. Hamid é um rapaz pequeno e Khadijah 
é uma rapariga alta. 




21. Hamid está na casa grande e 
Khadijah está no carro velho. 




22. A caneta está na mesa nova e o livro 
velho está na mesa velha. 





Adjectivos 
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Algumas referências do Alcorão sobre os Adjectivos cJ^i 



5: 15Na verdade, chegou - te da parte de Allah 
luz e um livro luminoso 



jtn* obS j jjí fUI ja í-br .Aâ 



4: 13 E tal é o grande sucesso. 



12:40 Esta é a verdadeira religião 



píl jioJl iUi 



45:10 E para eles há um grande tormento. 



49:3 Para eles há perdão e uma grande recompensa. 



68:4 E sem dúvida, tu possuis excelente carácter 



8:74 Para eles há perdão e uma honrável provisão. 



tíjjj 



44:17E um honrável mensgeiro chegou a eles. 



2:219 Em ambos há um grande pecado. 



28:23 e o nosso pai está muito velho. 



.j^S Ujjlj 



1:5 Guia - nos na senda recta. 



42:26 E para os infiéis há um tormento severo. 



85:21 22 Mas ele é um Alcorão glorioso. Numa mesa 
bem guardada. 



» 4 o*oí o » o ♦ lio ^ # ro ♦♦ ^ A ís 



61:13 Ajuda da parte de Allah e uma vitória próxima. 



26:195 Em plena língua árabe 



24:12 e dizem: é uma mentira evidente. 



41:44 Eles são como aqueles que forma chamados de 
um lugar longínquo. 



18:46 A riqueza e os filhos são os adornos da vida terrem 



o A os 



18:46 e as boas acções que perduram são melhores para 
o teu Senhor em recompensa e melhores no que diz 
respeito à esperança 



há 



59:24 Dele são os mais belos nomes. 



Adjectivos 
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85:21 É um glorioso Alcorão 


sentenças do Alcorão 

lio s . "r ** s f 


21:24 Isto é uma lembrança 


*ks IJLa 


21:50 Isto é uma lembrança abençoada 




20: 1 12 Ele é um crente 




6:16 Ele é Deus único 




19:36 Este é um caminho recto 




1 1 :77 Este é um dia 




1 1 : 103 Aquele é um dia 


f Já 


2:2 Aquele é o livro 




43:30 Eles dizem: "Isto é feitiço (mera magia)" 


1* . * . f á 


44:44 Isto (será) um tormento doloroso 




46:12 Esta é uma escritura corroborante 


2 ^ , ♦ 
/Al ^ a / n *»s l 1 * 


50:2 Os descrentes dizem: "Isto é uma coisa estranha' 




53:56 Este é um admoestador 




54:8 Os descrentes dirão: " Este é um dia difícil 




77:38 Este é o Dia da Decisão 


,J </? ff)) A AJ )*LA 


1 1 : 103 Aquilo (será) um Dia de Testemunho 


i* > o, / aí o s s i » * 


16:116 Isto é lícito e isto é ilícito 




14:52 Esta é uma mensagem para a humanindade 


^QJ IJla 



Sentenças nominais do Alcorão m I ^ ^ Página 22 

| vídeos Tc*^*^^ 

PROMOVENDO O CONHECIMENTO 



Alguns exemplos de Análise Gra 

A caneta ESTÁ partida J^***^ô ^ 


matical de Sentenças 

Isto É um livro ^T^^^ 




y^ = our 


A pasta ESTÁ em baixo da mesa C-^i^fci ^ C^*^t> ^ll&^sJ t 


O livro ESTÁ em cima da mesa C*«i»ÍN^J \ t 


& ^ A° t* ' ' 

jp- ^LU^dl <U£ — jb = C^J 

1» * s 0». ' tá 


. 


Á fncn rir» pntnprpiantp RÇTÁ ® í» s. & 

em frente da mesquita ^ ^ \ , , 


D Alcorão É o livro de Allah òT^âJl 






A bicicleta pertence ao Ji^Sill yV ^tyJ^ OJU* 

mu'adhdhin. ' U* * J 


A casa pertence ao professor ' ^^J^Jj ^ j j 


uí^- = J 

i> V./ % s % s 1Í ^ õ / , 0. 


ffi 

Joj = c4J' 

y&- 4Ijl> ^ J^>jiu-U ) 


A língua árabe é fácil & J*J 1 1 


Árabe é uma língua fácil JJL^ 4^] ilj^iJl 


J> . 


* * 

y^ = & 



Análise Gramática 
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* ^ * t~ í 

O meu pai é um grande comerciante J* 1 ^ ^* 


lllclllV^cll U.C OClllCllVda 


1* tf ^ 


3? .0» JS 

. JJj = 43 jÀJI 
iUiJrJl ilà ( 43^áJl dUj J> ) 


/ 9- s s >s > 

O quarto do meu irmão ESTA y ' ^ A ~£ y 
em frente do meu quarto (S? jr \ iS> -J 


Ele tem um carro ( carro ESTA com ele) d JU^O d JUP 


tf > y > 
4 A A A \\ L_Sl '^â ^ 1 ** /\ I \ /• 1 « = 


^Jii iUijJl 4l^> — tj°Jp = Jcs> 
.jjy^ 4lJl = d 


Estes SÃO professores J-^jí-Lô ^ 2 jJt 




Eu ESTOU na escola secundária âjjíliJt <L*>jJUJt ^3 UÍ 


Eu tenho um irmão \^ \ ^* í ° J 
(tal irmão pertence - me!) J ^ 


rr ^ = ^ 


^JLÃi iU^Jl 4l^> ( 1 ) 

tf í 4 ^ > t 1* f 






jj^ti <uJ| — âJ^\Jr! laiJ = Al 


* \ i ' * ' * ' tf } s tf . ,0 r 



Análise Gramatical 
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Alguns exemplos de Análise Gra 

Os novos estudantes x j o ' * J * ? 
FORAM à J^L^J\ fj\ \ ^J^ú\ O^AnJI 

mesquita ' s 


matical de Sentenças 

Amina FOI à escola <L*)jJUJ( C**&à <lLôl 


<A o s A A A ». 

Cjú = M^JI 
((^) Jf = J 


Pronome Escondido ( ) jZLwfl = 

1* .* ^ 1* . S s 


O pai deles é IMAM Jb*LlÍl 1 *Ut li âí 
desta mesquita r^"" f^i f^T* 


Estes homens SÃO ^ - - , * ' * # . 
camponeses da minha 3 /yO â^ylS r' £ ^ 

vila « ^ x 


+ * ' * ' í i * í 

o* o > o ^ o» i* ♦ ✓ A o A 
* V,^ A s A s -A ss^ > . ✓ . 


ÍJLxlõ ^1>^ = í-^jA 
j^- = j*-7l3 

■A A s A s -AoAos-Ao. so ~ 
i« o A o o' -A * A A ° * 


Afliiftlfis homens 

nots^os J«j"» J*> ^ 


o A ti 

aí ^ ' o A os A 
■A os -A A A 


Os novos estudantes „ J ^ , - % > % > f 
FORAM ao JJ jJ*S SJ&?j\ OUlbJt 

restaurante. \ 


■A os A A A \ 

•A s 

( ) Jf ^ = í> 
3> = J] 

* A ss * 4 ° *"o A ° s° s ° s os ' 


Estes jovens SÃO irmãos 


1* 

tjlxlõ Sj&^l 11)1 = 

Jju = â^iJi 




Alguns exemplos de Análise Gramatical de Sentenças 






14 Aí'. ' " i' f 


* Al'. ^ " i' f í' ^ ^ °" 


* At^" 'i' 1,0 "° " j°tl * At^ > 






°'it lí — ^1! iL\ 


>^ — 5 




w v \ 55 -> 


ri" ^ >^ = 


ÍU^Jl AÍ*) ( d 4^ 


jV^i *1o^ = jtiail 










3 = S 


J * f- ■ C^T' 


W&u* lio! — âí^U-l lr°ffj = <àl 
















i âSs> C* L 5 a 


*\ fg â^Ai *W> —5 A g <|f?"j 


> < 


* Al'. ' " i' f t ' o;l ' . " 


iuzht' 3 = j 


^ _ j ti At *^ » _ 




i 3 A 








1*0 " ^ * 












ío£i - aJ^Ur! Jai) = 'àl 


■fio * s # 


JrJ ~ JJT 
















Dual e os plurais regulares masculino e feminino 


Por favor altere os seguintes nomes para o Dual e para os plurais regulares masculino e feminino e ponha - os nos seus casos 
conforme é mostrado no exemplo. 


FEMININO 


MASCULINO 


Singular 


Genitivo 


Acusativo 

1* * OS 


Nominativo 

> 

1* . ^ 


Genitivo 


Acusativo 


Nominativo 

> 

1* . ^ 


Dual 
Plural 


r i° í 


r i° í 


r r l 


y 






i já* 


y y | } 


y y | 2 




y tO f 


o ^ I o 2 






















# { y |0 * 


X | ^ 


y | 2 




y 






















































y 












# # y * 






























y 




























$' > 














y 
















i jÂ* 














cr* 














y 














\> 














$' * 














y 



O Dual e os plurais regulares 
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O Dual e os plurais regulares masculino e feminino 


FEMININO 


MASCULINO 


Singular 
Dual 


Genitivo 


Acusativo 


Nominativo 


Genitivo 


Acusativo 


Nominativo 


1* } s 


1* * OS 


> 

1* . ^ 






> 

1* . ^ 
^ .A A 


Plural 








A 1 ... A 




1Í 10 ^ 

a 1 a 


°^ 


/ / | $ 






/ t f 


/ t f 


























4> — 




^ 























































s 










































s 














\* 














ir* 














y 
















i jÂj* 














cr* 














y 




























tf' '> 

ir* 

















O Dual e os plurais regulares 
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c 


)s Plurais Irresulare 

1* s 

JUài 




li . J! 


li ** t 


Sheik 






Criança 




ii 


Homem 


ií 




Estudante 




li ♦ ÀÀ 


Convidad 


li ♦ 0^ 




Filho 


li . 




Grande 




li í J> 


Comerciante 




li J> 


Campo 






Tio 
Paternal 






Pequeno 


li / 


ii . S5 


Peregrino 




li i«» 


Coração 






Esposo 
Marido 


li ^ 


ií . ^ «♦ 


Curto 


li 


ií ^ 


Passageiro 




li J> Ji 


Estrela 




li 

Í.UT 


Pai 




li 


Alto 


1Í ^ 




Descrente 




li 
O JrJ 


Casa 


li ^ 




Caneta 






Fraco 


li ♦ S 


ií 


Trabalhador 


li 


li * Ji 


Lição 


li / 




Porta 


li 

Ub 


ií 


Montanha 


ií 










Moeda 


li 4 «♦ 




Rio 


li ^ 




Cão 


Lir 








li ^ 


Bolso 


li / 




Dia 


li ^ 




Mar 


li ^ 








li ♦ J> J> 


Letra 






Cor 


tí ^ 




País 












Rei 






Chuva 


> 




Difícil 


li S 








li * M 


Espada 


li . 0^ 


* í 


Tempo 


tí 














li | ^ 


Conhecimento 




* í 


Companheiro 


















Palácio 


li ♦» 




Nome 


li . 






















Criança 
























Exemplo 


li ^ 






















Luz 
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* S / 
',0 í t, / 1* *0 s 


Os Plurais Irregulai 

J}°J*ph\ JA ^ jíi^a 


/ 






Rico 






Colega 






Novo 


1Í ^ 


/O * 


Juventude 






Amigo 


Ã « 1 


\ âft 


Pobre 






Livro 






Irmão 


%\ 
C 


-* ° £ 

yU AS) 


Forte 


tf ^ 


* ' * 


OdDIO 


lj li 




Burro 










V wJ ^ 1 


Inteligente 


**\ 




Ministro 




1* Ji 


Cama 










yUJI 


Profeta 


3» ^ 




Embaixador 






Mensageiro 


♦ ^ 








J , ií 


Perto 


i9 o ** 


tf J>Í 


Governador 








-J.l i« 










Doutor 


r ° u 




Neto 






Navio 


'O ♦ ^ 






















Caminho 


's! is 
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tf OS 


Os Plurais Irregu 


s 

liares = £jH 

ciciai) ^ jíi-ó 




Tf >í 0, f 


Mês 


tf 




Questão 






Chave 






Notebook 







Pé 

Perna 


tf 


^ i 


Resposta 






Lenço 


tf 




Mesa 




^1 


Alma 
Espírito 







Exempleo 






Copo 


tf 




Hotel 


1Í« ^ 0. 


tf * . f 


Braço 


tf . ^ ♦ 




Comida 






Caixa 






Masjid 


^ 








* <■ 


Coluna 


S y>S> 




Cadeira 


tf * 




Cobertor 




tf Si/ 

... A A 






















Régua 


tf y 






















Escola 


^ 




















<3^ 


Minuto 
























Residência 
Morada 


J 






















Fábrica 


tf /O S 






















Planeta 
























Assembléia 
























Essência 
Substância 
























Experimento 
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Plurais Irregu 


S 

ares = ^L~&)i 
























Blusa 






















OíjJLj 


País 
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Singular, Dual e Plural 
















i)l y i* $ y * . ♦ 




































.ilidir ôJU* 
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Singular, Dual e Plural 


lí aí 


























aí ^ o o 
























aí aí 












/ OS 

aí aí | ^ . ♦ 











Singular-Dual-Plural.doc 
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Números de 1 a 10 em árabe 

Regra #1 

Os Números 1 e 2 sempre aparecem como adjectivos «i 



















òiáí òúu? 




Regra #2 * vt < 

Os números de 3 a 10 ( japarecem 


como 






As coisas contadas ( ÍJ*UÍ! aparecem como ^\ Liúâ* 




Regra #3 do#3ao#10 


("as coisas contadas sempre serão plurais 


-- 


Regra # 4 se a co j sa con t a( j a ( i ^^uit ^ for masculina , 


o número ( 


^luJl será feminino 


se a coisa contada ( * for feminina,o número 


( ) será 


masculino. 






Com feminino i J*wl 


Com masculino ÍJ«AaU 




■* ''i í i 

Contagem sem i J»a*x) 


(Uma coisa contada) 


(Uma coisa contada) 






Feminino 


Masculino 






1 












2 







òiáí 






3 


r 










4 


£ 


& 






* 


5 













6 


1 










7 


V 


1* / 








8 


A 









* 


9 











* 


10 






aí 



Números 
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Exemplos de Números de 3 a 10 do Alcorão ( íl£T ) 


■5 ú y> jg 'a% >úi y ãi$ú jví 


# y 




& y y 


y . v x y * y 


y 


y y y y x 

* - 




y y 






y 






& & * y * y 
1V 0*0*0 i' iS\ í °i °' í' \ 

44 ^j^aa 9. jpr Jça JSJ oljjl tjgj 




2 2 * ^ui òf jJU ^1 ^1 à&âf òf i^f J\ 

y. y ** X y ** y 


y 


X- X X- X 


# y 
y 


lí> y y y 

ioi pbl ^ja LJl* *UJj 


1* 


j^j^ J àji-i; iaij k-j a^ii j òir 3 

y ** y ** 


y 


y y y y y 

y 


>)* 0+ y 


& y s 

y 





Números 



Uma palavra (Não uma sentença) 

b ; o ^ o b ; o 



Frase nominal 



Frase Verbal 

m 



Tipos de Khabar 




Frase aparecendo como um Khabai 



Frase Preposicional 



Tipos de Khabar 




Página37 



PROMOVENDO O CONHECIMENTO 




: oLJl (Grupo: ) 



: <-íjjí«Jl (Letras Radicais do Verbo) 



:JjúJl (Verbo) 


























Não fará 


Não fez 


Não faz 


Deve fazer 










































































































* 




















































'J 


















































cJf 




















































• 'Á 


1 






















cJÍ 


























U3f 
























* 'Â 


























bl 


í 


























'3, 
3 





: j^Uâit (Nome Verbal) 
Folha branca para a conjugação de verbos 



: J jaiil jt-vol (Particípio Passivo) 




J^liJt (Particípio Activo) 
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